JINTA-079
LIGA-079




o

Pycckun

BHUMAHME!

BaxHast tHpopmaumsa. BHnmartensHo nsyunte e€ nepeg

aKcnnyaraumen usgenus.

* Micnonb3yinTte usgenue TorbKo rno npsiMoMy HasHaYeHuo.

» COOpKy 1M3genvs NpoM3BOAMTE TOINbKO B MOMTHOM
COOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpun skcnnyaTaunm MexaHu3moB TpaHcdopmaumm
OENCTBYINTE TONMbKO B paMkax TpeboBaHU JaHHOM
WHCTPYKLUMW. He npunarante YpeamMepHbIX YCUITUIA.

* PexomeHnyeTcst peMOHT MeXaHM3MOB TpaHcopmaLnm
[oBepuTb KBanuuLMpoBaHHbIM cneumnanncTam.

* He cTonTe 1 He NpbiraiTe Ha NOBEPXHOCTU U3aenus.

* He cnamnte Ha 6okoBMHaAX, NOASTOKOTHMKAX M CIIMHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine Ubermafigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FiiRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

* Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francgais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez l'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* |l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Esequire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

*» Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espaniol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informacdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacéao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugcdes. Nao use forgca excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformacgéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

Tiarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urlinin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimalidir.

« Urlinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nlisim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gu¢
kullanmayin.

» Dondsum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Uriinlin (stiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

« Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.
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Benapycki

YBATA!

BaxHas iHapMaubls. YBaxnisa BbIBYYbILE Si€ nepaj
cnnyaTtaubisii Bolpaby.
3b6ipanue Bbipab Tonbki ¥ agnaBegHacLi 3 Npbikriag3eHam
IHCTPYKUbISAN.
BbikapbicToyBalLe Bbipab TonbkKi Na npamMmbim
NPbI3HAY3HHI.
Mpbl akcnnyaTtaLbli MexaHiamay TpaHcgapmaubli
A3enHivanue Tonbki y Mexax natpabaBaHHsy gagseHan
iHCTPYKLUbli. He npbiknaganue npasMmepHbIX HaMaraHHsy.
PaMoHT mexaHiamay TpaHcdapmaubli pakameHayeLua
Aapyubllb KBanidikaBaHbIM crneLbisnictam.
He ckaublue, He ycTaBanue Ha Bbipab Harami, He
BblkapbICTOyBaLe Aro Ans (isivHbIX NpakTbikaBaHHAY.
He capgsiue Ha 6akaBiHax, nagnakoTHikax i cniHkax
Bblpaby.

3aK
HA3AP AYOAPbIHbI3!
aHbI3gbl aknapart. OHbl ByMbiMAbl NanganaHbac 6ypbiH
MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.
BynbiMabl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaynblkka
OrblK COVMKEC XYPri3iHi3.
BybiMabl TEK Tikenen TararbiHganybl 6oMbIHWA
navaanaHblHbI3.
TpaHchopMaumna MexaHnsmaepiH nanganaHy kesiHae
OCbl HYCKaynbIKTbIH TananTtapbl WeHOepiHAe FaHa apekeT
TiHi3. LLlamagaH ThIC Kyl canMaHbI3.
TpaHcdhopmaLma MexaHn3maepiH xxeHaeyai 6inikTi
MamaHJapFa CeHin Tancblpy YCbIHbIIAAb!.
CekipMeHi3, bynbiMFa asikneH TypMaHbl3, OHbl oU3nKarbIK
XaTTbIFynap yLwWiH nanganaHbaHpI3.
ByMbIMHBIH BylipiHe, WbIHTaKWAackbIHa XaHe apKacbiHa
ThIpMaHbI3.

Kblprbi3
KOHYIl BYPYHY3[AP!
aaHunyy maaneimart. Bytomay navganaHyyHyH angbliHga
aHbl KYHT KON OKYM YblrblHbI3.
Bytomay TUpKenreH Hyckamara TonyK LankewTukTe raHa
YOrynTyHy3.
Bytomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60oHYa raHa
nanganaHblHpl3.
TpaHcopmMaumnsanoo MexaHM3mMaepvH ULITETYYAO YLy
HycKkamaHbIH TananTapblHbIH YernHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4-apakeT KyMLabaHbi3.
TpaHcdhopmMaumanoo MexaHn3mMaepuH OHO00HY
KBanuukaumanyy aguctepre UeHyyHy CyHyLu
KblNaodbl3.
BytomayH ycTyHe ByTTapbiHbl3 MEHEH YbIKNaHbI3,
cekmpbeHns, aHbl feHe Tapousi KeHYryynepy y4yH
OIAOHOOHYS3.
ByloMayH kanTangapbiHa, YblkaHak KouMryytapbliHa aHa
XKeneHry4ytepyHe otypbaHpbl3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

digqgat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




Tpe6GoBaHUsA NO 3KCNyaTauum usgenusi 1 Mepbl NPefoOCTOPOXKHOCTHU

Cpok, B Te4eHne KOToporo Mebernb COXpaHSAeT KpacoTy U UCNPaBHOCTb, B 3HAYUTENbHOW CTENEHM 3aBUCUT OT
YCINoBU €€ XpaHeHns 1 akcnnyatauun. NpnaepxumBasicb HEKOTOPbIX MPOCTbIX MPAKTUYECKNX COBETOB, Bbl cMoXxeTe
noaaepXusaTb B HAaUNy4yLweM COCTOSIHUM BCe arneMeHTol Bawwen mebenu.

Ceet
He gonyckarnTe npssMOro BO34enCTBUSI CONMHEYHbIX nyden Ha mebenb. [pogomkuTensHoe NpsiMoe BO34eNCcTene

CBeTa Ha HEKOTOPbIE Y4aCTKN MOXET Bbl3BaTb M3MEHEHME UX LIBETOBbLIX XapakTepPUCTUK MO CPABHEHUIO C APYrMMN
y4yacTkamu, KOTOpble MeHbLLE NoABEPIaICh BO3AENCTBUIO.

TemnepaTypa

Bbicokne 3HauyeHns Tenna unmn xonoaa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TeMmnepaTypbl MOryT CEpPbe3HO NOBPEANTb
mebenb nnn eé yactn. Mebenb He gomkHa pacnonaraTbcs 6nmxke 0OgHOro MeTpa OT UCTOYHUKOB TENnna,
HarpeBaTenbHbIX NpnbopoB. PekomeHayemasn TemnepaTypa Bo3gyxa Ang XpaHeHus 1 akcnnyataumm

ot +10 go +25°C. He gonyckaiTe nonagaHua Ha mebenb ropsunx npeamMeTos (yTioru, nocyaa ¢ KUNsSTKOM U np.), a

Takke NPOAOIKUTENBHOrO BO3AENCTBUS Bbi3blBAOLNX HAarpeBaHne U3ny4yeHuii (CBET MOLLHbIX nam,
MWUKPOBOJTHOBbIE U3ryYaTenu u m.).

BnaxHocTb

eKOMEHAYeMas1 OTHOCUTEALHES BASKHOCTb MeCTOHaxXoXAeHMs Mebean 60 70%. He cneayeT noaaepxusath B
TeyeHne NPOAOIIKUTENBHOIO BPEMEHM YCIOBUSI KpaHen BNaXXHOCTU U (MNK) CyXOoCTn, a Tem Gonee nx
nepvoauyeckon cMeHbl. C Te4eHMeM BpeMeHU Takme YCNoBUst MOTYT NOBMNUATL Ha LLENOCTHOCTL Mebenu 1 eé Yyactu
Ecnu Takune ycnoBusi 6binn co3gaHbl, pEKOMEHAYETCSl YacTo NpoBeTpMBaTh NOMELLEHMS U MO Mepe BO3MOXHOCTU
NMonb30BaTbCS OCYLUNTENAMU UMW YBIAXHUTENAMW ANs HOpManusauum Bra)KHOCTU.

He pasmeluaiite mebenb BGNM3M BNaXHbIX U CbipbIX CTEH, NPeAMETOB.

ArpeccuBHbIe cpeabl M abpa3nBHble MaTepyap,,

Hu B koem crnyyae He gonyckanTe Bo3fencTene Ha Mmebernb arpecCuBHbIX XUOKOCTEN (KUCIOT, LLenoYen,
pacTBoOpuUTENen 1 T.N.),coaepXXaLlmx Takme XMaKocT NpoayKToB u nx napos.lMogobHble BewecTBa U MXCOEANHEHUS
SABIAIOTCS XMMUYECKN aKTUBHLIMU, PeaKLMsi C HUIMWU MOXKET MOBJIeYb HeraTuBHble nocreacTena ans Bac n Bawero
nMmyLlecTBa. Takke CTOUMT MOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE cneunduyeckne morLmne (YMCTsLwwme) coctaBbl (CpeacTaa)
MOTYT coAepXXaTb BbICOKYHO KOHLIEHTPALMIO arpeCCMBHBLIX XMMUYECKUX BELLECTB U (Mnun) abpasmnBHbie COCTaBbl.
MpymeHeHne NogOGHbLIX MOKOLNX (YNCTALLMX) COCTABOB (CPpedcTB) HEAOMYCTMMO.

3anax

OT HOoBOW Mebenu MoXeT NCXOANTb ECTECTBEHHbLIN 3anax MaTepuanoB,n3 KOTOPbIX OHa M3roToBMNeHa. 3anax MOXeT
COXPaHATBbCA B TeYEeHUN 3 Hegerb C MOMeHTa COopKkX. [ANsa CHMKEHUST MHTEHCMBHOCTM 3anaxa peKOMeHOyeTCs:

*  Ons MArkon mebenu — NponbINecocuTb U3aenue n NPOBETPUTL NOMELLEHME.

* Anga KopnycHon mebenu — NpoTnpaTh TKAHb, CMOYEHHOW MSITKMM MOKOLLMM CPeaCTBOM, BbITUPATb YUCTOM CyXOn
TKaHblO N NPOBETPUBATL NOMELLLEHNE, NpeaBapUTENbHO OTKPbIBas BCe ABEPLbI U LMK N30enns.

[aHHble gencTeus Heobxoanmo NoBTOpPsSTL 3-4 pasa B AEHb.

Yxop 3a mebenbio

Bcerga cogepxute noBepxHOCTM Mebenu B NonHon cyxoctu. MNpu HeobxoaumMocTn, NpoTUpanTe NOBEPXHOCTH
mMebenun cyxon MArkon TkaHbko (pnaHenbs, CYKHO, BOMIOK M T.M.). PekomeHayeTcsa ounwatb Meberb Kak MOXHO
cKopee nocne Toro, kak oHa ucnadkanacb. Ecnu Bbl octaBute 3arpsisHeHne Ha HEKOTOpOe BpeMs, TO 3aMeTHO
noBbILLIAeTCsa onacHOCTb 0b6pasoBaHNs pa3BOAOB, NATEH N NOBPEXAEHU NOKpblITUA Mebenn nnn eé yacten. B
crny4ae CTOMKMX 3arpsi3HEHMI peKOMeHAYeTCA NCNONb30BaThb cneumanbHble o4McTUTenu. BHumMaTensHo usy4vanTte
NHCTPYKLMIO MOIOLLEro cpeacTsa: CpeacTBO AOMKHO NOAXOAUTbL MOA TUN NOKpbITUA Bawen mebenu. Hegonyctumo
NpUMeHeHne MOKLLNX CPeACTB,coaepxalumx abpasvBHble BellecTBa.Hegonyctumo npumMeHeHne coabl,CTUparbHbI
MOPOLLKOB W MPOYMX CPEACTB, HE NpeAHa3HadYeHHbIX AN yxoaa 3a Mebenbio. YXo 3a NOBEPXHOCTAMU AOIMKEH
OCYLLIECTBIATLCH CNeLmMan3vpoBaHHbLIMM MOKOLLUMKN CpeacTBamMu.

[nsa ycTpaHeHust Nbifiv ¢ NOBEPXHOCTEN MATKUX YacTen Mebenun ncnonb3ynTte nbifiecoc co cneunanbHbIMn
Hacagkamun Ans Yictkn mebenu.

He pasmeLlualiTe 1 He nepemMeLLanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu NpeameThl, UMEILLMEe OCTPbIE Yriibl, KPOMKW,
BbICTyMnatoLMe ocTpble AeTanu.

JkcnnyaTtauus

Harpyska Ha mebernb 1 eé yactu (Nonku, SWUKA, CUAEHUA U NP.) He AOMKHA NpeBbILaTh YCTAaHOBMEHHbIX
npou3BoanTenemM HOpM, YKaszaHHbIX B KOHLLE MHCTPYKLUK MO cOopke.

He pekomeHayeTcsa BcTaBaTb Ha Mebenb, npbiraTth, NogBepraTh MNOBbILWEHHLIM AMHAMUYECKUM Harpyskam.
PekomeHayeTca nepnognyeckm NpoBepsaTb NNOTHOCTb Pe3b60BbIX COeAUHEHNI KPENMEHNs MeXaHN3MOoB
TpaHcdopmauun 1 nogTarnBaTb UX NPU HEOBXOANUMOCTH.

Mpwn nosiBNeHnn cKpMnoB B MexaHn3max TpaHcdopmaumn Ux crnegyet cMasbiBaTb CNeumnanm3npoBaHHON CMa3KoM.
Mpu ncnonb3oBaHUM MexaHU3Ma TpaHcopMaunn CTporo cobnoganTe JaHHYI0 UHCTPYKUMIO, n3berante U3nuLHmUX
CUIUI, PbIBKOB, NEPEKOCOB 3NIEMEHTOB MexaHu3ma.
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Operational Requirements and Saf ety Precautions for Furnit ure

A period, during which the furniture ret ains its appearance and serviceabilit v, lar gely depends on how it is
stored and operated. Follow simple t ips to keep your furniture in the best ¢ ondition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures,as well as sudden changes in temperature,can seriously damage the furniture or its
parts. Do no t place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heat  ing devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C.Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation(light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The rec ommended relat ive humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness,even more so avoid their periodic change.Over time,such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level,

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abr asive products

Keep awa y aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture.Such substances and their compounds are chemically active and interaction
with them may lead to negative consequences for you and your propery. Also, some detergents or cleaners
ontain high c oncentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is no t allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials,which it is made from.The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

-for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

-for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent,wipe with a clean dry cloth,and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

epeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture ¢ ompletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry sof t cloth (flannel, clo th, felt, etc.).It is recommended to clean the furniture as soon as possible

it gets dirty.If not removed promptly,contamination may leave stains or damage the coating of the furnitureor
its parts.For persistent contamination,it is recommended to use special cleaners.Carefully read instructions
how to use a deter gent: the product shall be intended for materials,which furniture is made from.Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda,washing powders,and o ther cleaners,not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

o remove dust from sof t parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp ¢ orners, edges, and/or pro truding sharp par ts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
andards, specif ied in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to st and on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
eriodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
ighten them, if necessary.

If transformat ion mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformat ion mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.

\ _/
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